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内容概要

本书分为两部分，第一部分为英美文学研究，对英美国家一些著名诗人和现代小说家的作品进行了阐
释和评议。
第二部分为翻译研究，对翻译理论、翻译实践和翻译教学中的有关问题进行了分析和探讨。
合起来可谓作者西窗灯下随笔录，东杏坛上闲话集。
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作者简介

周玉忠，现为宁夏大学外国语学院教授、院长、中国翻译协会理事、宁夏翻译协会副会长、宁夏高校
外语教学研究会常务副会长兼秘书长、宁夏回族自治区重点学科“英语语言文学”学科带头人、宁夏
大学“语言规划与语言政策”研究所所长。
长期从事英美文学、翻译及社会语言学的教学
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